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				Ta strona została uwierzytelniona.
 Y: O.K., „Dolly”, do not speak, save battery, listen only. Out.

 Y: MAYDAY RELAY, MAYDAY RELAY, MAYDAY RELAY. All stations, this is sailing boat „Margarita”, Following recived from fishing boat „Dolly”. I am on fire. I am sinking. I abandon the trawler with dinghy. Eight survivors, two injured. Position is Latitude......... Longitude........... I repeat, position is Latitude......... Longitude........... Over

 S: All stations, silence on channel sixteen for correspondence in distress. This is New Harbour Radio. I repeat Mayday relay message........... ........... ........... ........... ........... „Margarita”, this is New Harbour Radio. How do you recive? Over.

 Y: Loud and clear New Harbour Radio. Go ahead.

 S: „Margarita”, this is New Harbour Radio. Your Mayday relay message recived, correspondence is recording. The Navy helicopter is prepared for taking off. Your position is nearest to the „Dolly”. Please take command of search and rescue operation. Do you copy? Over.

 Y: All stations, this is sailing boat „Margarita”, I am in command of search and rescue crew of the „Dolly” Please keep silence on channel sixteen. Over stop.

 Y: „Dolly”, this is „Margarita”. I am probably two miles of your position. Fire yoyr rocket please.

 Y: O.K. „Dolly”, I see your flare. Stop firing. I have good bearing to you.

 H: „Margarita”, this is helicopter. I am under way to you. What is visibility, wind direction and force. What is your suggestion for rescue operation should be carry on.

 Y: Helicopter, this is „Margarita”. Visibility is about two miles, wind SW force two. Take two injured people from a dinghy first and fly to hospital. Rest of the survivors I will take aboard. Do you copy? Over.

 H: Roger. Roger „Margarita”. Recived. When you will be
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